
ประวัติของ0รรณกรรมวัดพระเชตุพนฯ

วัดพระเซตุพนฯ คือแหล่งถ่ายทอดปลูกฝังความเทางภูมิปัญญาแก่สังคม คือสถานท่ีเปิดรับบุคคล 
ทุกชนช้ันต้ังแต่พระมหากษัตริย์จนถึงสามัญชน เป็นสถานท่ีเช่ือมโยงหล่อหลอมสรรพวิทยาการต่าง  ๆ ท้ัง 
ในระดับชนช้ันปกครองกับสามัญชนเข้าไว้ด้วยกัน และเปิดโอกาสให้บุคคลคืกษาหาความรู้ได้ด้วยตนเอง
ปัจจุบันวัดพระเชตุพนฯ ก็ยังคงบทบาทน้ีไว้แม้ว่าสภาพสังคมจะเปล่ียนแปลงไป ในปัจจุบันวัดพระเซตุพนฯ 
กลายเป็นแหล่งท่องเท่ียวท่ีสำคัญของประเทศ มีมักท่องเท่ียวและบุคคลท่ัวไปเข้าไปคืกษาหาความรู้โดย
ล่วนใหญ่ความลนใจจะเป็นงานในด้านคืลปะประเภท สถาปัตยกรรม จิตรกรรม ประติมากรรม เป็นต้น ล่วน 
งานด้านจารึกน้ันไม่ได้รับความสนใจมากมัก ไม่มีผูใดรู้หรึอทราบถึงความสำดัญฃองงานเหล่าน้ัน โดยจะ 
เห็นได้จากสภาพของวรรณกรรมท้ัง ๙ เร่ือง ท่ีอยู่ในสภาพไม่สมบูรณ์ มีงานบางล่วนหายไป ล่วนท่ีคงอยู่ก็ 
อยู่ไนสภาพชำรุด แตกร้าว งานจารึกบางแผ่นเลอะเลือนจนอ่านไม่ออก ปริเวณโดยรอบของวรรณกรรม 
เหล่าน้ีสกปรก ขาดการดูแลเอาใจไล่ บริเวณผนังท่ีเคยเป็นท่ีติดงานวรรณกรรมบางคร้ังมีการซ่อมแซม ทาลื 
แต่ด้วยผู้ทำไม่ไล่ใจ หรึอไม่ทราบถึงความสำคัญ ในบางแห่งก็มีการติดงานวรรณกรรมสลับกันจนสับสน ใน 
บางคร้ังก็เหลือเพียงผนัง งานวรรณกรรมหายไป ด้วยเหตุเหล่าน้ีผู้วิจัยจึงเห็นว่า ก่อนจะไปคืกษาเน้ือหาของ 
งานวรรณกรรมแต่ละเร่ืองจึงควรคืกษาให้เห็นประวัติความสำคัญ ความเป็นมาของงานวรรณกรรมแต่ละ 
เร่ือง โดยคืกษๆประวัติความเป็นมาของวรรณกรรมคำลอนท้ัง ๙ เร่ือง ออกเป็น ๒ กลุ่ม คือ วรรณกรรม 
ประ๓ ทร้อยแก้วกลุ่มหน่ึง วรรณกรรมประ๓ ทร้อยกรองอีกกลุ่มหน่ึง

๒.๑ วรรณกรรมประเภทร้อยแก้ว
งานวรรณกรรมลังสอนจริยปฏิบัติท่ีเป็นคำประพันธ์ประ๓ทร้อยแก้วมี ๒ เร่ือง คือวรรณกรรมเร่ืองมัรั- 

ยกถาและเปตกถา โดยมีประวัติความเป็นมาดังน้ี

นิริยกถาและเปตกถา
นรัยกถาและเปตกถา เป็นวรรณกรรมท่ีพระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้าเจ้าอยู่ห้วโปรดให้จารึกไว้บริเวณ 

เลาไนประธานมุขหน้าและมุขหลังของศาลาการเปรียญ มัรัยกถาจารึกอยู่ในหินอ่อนจำนวน ๑๒ แผ่น 
เปตกถาหินอ่อนจำนวน ๖ แผ่น ปัจจุบันจารึกท้ังลองเร่ืองยังคงอยู่ครบถ้วน แต่แผ่นจารึกท่ีเรึยงอยู่ท่ีเสาใน 
ศาลาการเปรียญน้ันปะปนไม่เป็นระเบียบ ทำให้อ่านและลำดับเร่ืองได้ยาก



นิรัยกถาและเปตกถาเป็นวรรณกรรมท่ีไม่ปรากฏนามผู้แตง ทราบเพียงว่ากรมพระราชวังบวรมหา-
สรลิหนาท มีพระราชบัณฑูรดำรัสลังให้กรมหม่ืนไกรสรวิชิตดำเนินการให้ช่างเขียนเร่ืองนิรัยกถาและ
เปตกถา ดังความว่า

วันเสาร์ข้ึน <£- ค่ํา เดือน ๓ จุลดักราช ๑๒๐๐ ปีวอกลัมฤทธิ 
ศก มีพระราชโองการมานพระบัณฑูรสุรลิงหานาทดำรัสลังให้กรม 
หม่ืนไกรสรวิชิต ให้'ช่างเขียนระบายเร่ืองนิรยกถาและเปตกถา,ไว้

(นิรัยกถาในประชุมจารึกฯ, ๒๕ ๑๐ : ๑£๒)

๒. สาเหตุการแต่ง
ลาเหตุการแต่งนิรัยกถาและเปตกถาก็เพ่ือนำวรรณกรรมเร่ืองน้ีมาจารึกไว้ ณ วัดพระเชตุพนฯ ตาม 

พระบรมราชโองการของพระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้าเจ้าอยู่หัว ท่ีต้องการจะให้ประชาชนผู้สนใจได้ดืกษาหา 
ความรู้ได้ด้วยตนเอง

๓ .  จุดมุ่งหมายในการแต่ง
จุดมุ่งหมายในการแต่งนิรัยกถาและเปตกถาก็เพ่ือลิงสอนให้ประชาชนเกรงกลัวต่อบาป ละความช่ัว 

หม่ันทำความดืท้ังทางกาย วาจา และใจ โดยกล่าวถึงความผิดท่ีบุคคลได้กระทำผิดเม่ือดำเนินชีวิตอยู่ใน 
โลกมนุษย์ แล้วจึงกล่าวถึงความทุกข์ทรมานท่ีจะได้รับเม่ือต้องไปเกิดเป็นเปรตชนิดต่าง  ๆหรือเม่ือไปตกนรก 
ชุมต่างๆ

<r. ท่ีมาของเร่ือง
นิรัยกถาและเปตกถามีท่ีมา'จาก'วรรณกรรมเร่ือง,ไตรภูมีโลก'วินิจฉัย ซ่ึงเป็นวรรณกรรมท่ีแต่งข้ึนใน

รัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ทรงกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พระยาธรรมปรีชา (แก้ว) 
เป็นผู้แต่งข้ึน ท้ังน้ีเพราะวรรณกรรมท้ัง ๒ เร่ือง มีสำนวนภาษา เน้ือความ และการเรียงลำดับความท่ีคล้าย 
ก้นมาก ดังจะยกตัวอย่างมาเปรียบเทียบให้เห็นดังน้ี



ไตรภูมิโลกวินิจฉัย
แลอโยคุฬะนรกท่ี KT น้ัน เต็มไปด้วยก้อนเหล็กแดง

นายนิรียบาลท้ังหลาย จับเอาสัตว์นรกผูกมือผูกเท้าขึงออกไว้ให้
นอนหงาย เหนือแผ่นดินเหล็กแล้วเอาคีมเหล็กคีบเอาก้อนเหล็ก
แดงน้ันกรอกเข้าไปในปากแห่งสัตว์นรกท้ังปวง อาจัยกรรมอันใด 
วิสัชนาว่าสัตว์เหล่าน้ีแต่ก่อนน้ันเป็นโจร ปล้นเอาทรัพย์แห่งผู้อ่ืน
กรรมอันน้ีแล ให้ผลจึงต้องมาทนทุกขเวทนากินเหล็กแดงอันรุ่งเรือง 
เป็นเปลว

(พระยาธรรมปรีชา, ๒<£๒๐ : ๑๖๕)

นิริยกถาในฉบับประชุมจารีกวัดพระเชตุพนฯ
อน่ึงบุคคลอันกระทำโจรกรรมน้ันก็ไบตกในอโยคุฬนรกท่ี KT 

อันเต็มไปด้วยก้อนเหล็กแดง นายนิรยบาลจับสัตว์นรกผูกมัดให้ 
หงายลง แล้วเอาคีมเหล็กคีบเอาเหล็กแดงใล่ในปาก

(นิรยกถา'ไนประชุม'จา'รึกฯ,๒<£๑๐ ๑๖<£)

<£. ลักษณะคำประพันธ์
นิรียกถาและเปตกถาแต่งด้วยคำประพันธ์ประ๓ ทร้อยแก้วตลอดท้ังเร่ือง บางแห่งมีคาถาบาลีแทรก 

อยู่ด้วย ตัวอย่าง

อิจ มนุสลา น เทนตา น ปเรล วา เทนตา โหนติ บุคคลอัน 
ตระหน่ีไม่ทำทาน แล้วห้ามผู้อ่ืนมิให้ทำทานด้วย กรรมอันน้ีให้ผล 
จึงมาบังเกิดเป็นลุจิมุขเปรต

(ฟตกถาในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : ๑๖๙)

๖. เน้ือเร่ือง
เน้ือเร่ืองของนิรยกถาและเปตกถา แบ่งออกเป็น ๒ ล่วน คือ

(๑) ล่วนนำเร่ือง นิรียกถาและเปตกถาเร่ืมต้นด้วยการบอกรายละเอียดในการแต่ง ลาเหตุการแต่ง 
โดยระบุเวลาท่ีแต่ง ผู้สังการ และสถานท่ีจารึก ตังความว่า



วันเสาร์ข้ึน <r ค่ํา เดือน ๓ จุลตักราช ๑๒๐๐ ปีวอก 
สัมฤทธิศกมีพระราชโองการมานพระบัณฑูรลุรสิงหานาทดำรัสลัง 
กรมหม่ืนไกรสรวิชิตให้ช่างเขียนระบายเร่ืองนิรยกถา และเปตกถา 
ไว้ท่ีคอ ๒ มุขหน้ามุขหลังการเปรียญ วัดพระเซตุพนตามพระบาลี

(นิรยกถา'ในประชุม1จารึก'ฯ, ๒<£๑๐ : ๑*๒)

(๒) ตัวเร่ือง ส่วนของตัวเร่ือง แบ่งออกเป็น ๒ ส่วนคือ 

ก. นิรียกถา
น้ร์ยกถาว่าด้วยเร่ืองความทุกข์ทรมานในนรกขุมต่าง  ๆ และความผิดของมนุษย์ท่ี 

ต้องตกนรกขุมน้ัน  ๆ และความทุกข์ทรมานท่ีจะได้รับจากขุมนรกตังกล่าว เรียงต้ังแต่นรกขุมท่ี ๑ ไปจนจบ 
เร่ือง ตัวอย่างเช่น นรกท่ีซ่ือว่าโลหภุมภี

อน่ึงสัตว์ลันมีจิตเป็นบาป ย่อมด่าว่าโบยตีลมณและ
พราหมณ์ ผู้มีคืลเป็น'อาทิ ฉะน้ีก็จะไปตกในหม้อเหล็กลันซ่ือว่าโลห 
ภุมภีนรกท่ี ๑ ลันเต็มไปด้วยน้ําเหล็กลันเดือดพล่าน นายนิรยบาลก็ 
ท่ิมแทงด้วยอาวุธต่างๆ

(นิรยกถาในประชุมจารึกฯ, ๑๕ ๑๐ : ๑๖๓)

ข. เปตกถา
เปตกถาว่าด้วยเร่ืองเปรตชนิดต่าง  ๆ ท่ีต้องทนทุกข์ทรมาน โดยแต่ละย่อหน้าจะ 

กล่าวถึงชนิดของเปรต ความทุกข์ท่ีเปรตแต่ละชนิดจะได้รับ การกระทำของมนุษย์ท่ีต้องมาเป็นเปรต ตัว 
อย่างเช่น มนุษย์ท่ีต้องไปเป็นเปรตท่ีเรียกว่า ตัณหาชิตาเปรต

ตัณหาชิตาเปรตน้ัน อดน้ําอยู่เป็นนิจ ถ้าเห็น'ท่ีลันมีน้ํา
เป็นต้นว่า ห้วย คลอง ลระ บ่อ ก็จะแล่นไปเพ่ือจะกินน้ําๅ ก็กลาย 
เป็นแกลบ และเข้าลีบ เป็นถ่านเพลิง อาตัยกรรมลันใด วิสัชนาว่า 
บุคคลท่ีหวงน้ําเท่ียวปิดบ่อ สระ ไว้มิH มนุษย์และสัตว์เดียรฉาน 
บรีโภค กรรมลันน้ี ให้ผลจึงไปเกิดเป็นตัณหาชิตาเปรต

(เปตกถาในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : ๑๖๙)



๒.๒ วรรณกรรมประเภทร้อยกรอง
วรรณกรรมคำสอนจริยปฎิบีติท่ีเป็นคำประพันธ์ประเภทร้อยกรคงมี ๗ เร่ือง คือ ฉันท์วรรณพฤติและ 

ฉันท์มาตราพฤติ ฉันท์อัษฎาพานร ฉันท์กฤษณาสอนน้อง ฉันท์พาลีสอนน้อง ร่ายสุภาษิตพระร่วง และโคลง 
โลกนิติ โดยวรรณกรรมคำลอนมีประวัติความเป็นมาแต่ละเร่ืองด้งน้ี

๒.๒.๑ ฉันท์วรรณพฤติและมาตราพฤติ
ตำราฉันท์วรรณพฤติฉันท์มาตราพฤติ เป็นวรรณคดีท่ีแต่งข้ึนเพ่ือจารึกไว้ในวัดพระเชตุพนวิมล- 

มงคลาราม โดยแยกจารึกไว้เป็น ๒ ส่วน กล่าวคือ ตำราฉันท์วรรณพฤติจารึกไว้ท่ีเสาพระระเบียง พระ 
อุโบสถช้ันใน ส่วนฉันท์มาตราพฤติจารึกไว้ท่ีเลาประตูทางเข้าพระระเบียงช้ันนอกท้ัง ar ด้าน

๒.๒.๑.๑ ผูแต่ง
ฉันท์วรรณพฤติและฉันท์มาตราพฤติท้ังหมดเป็นพระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรม 

พระปรมานุชิตชิโนรส ขณะดำรงพระยศเป็นกรมหม่ืนนุชิตชิโนรส จำพรรษาอยู่ ณ วัดพระเชตุพนวิมล­
มงคลาราม ดังปรากฏช่ือผู้แต่งอยู่ในเน้ือความของฉันท์วรรณพฤติ มาตราพฤติ ๓ แห่ง โดยปรากฏอยู่ใน 
ตอนต้นฉันท์วรรณพฤติ ๒ แห่ง และในฉันท์ชนิดท่ี ในฉันท์มาตราพฤติ ตัวอย่างเซ่น

ตูผู้ผนวชเสนอนามยศ 
รจิตประดิษฐ์แสดงสาร

กรมนุชิตชิโนรส

(ฉันท์วรรณพฤติ ในประชุมจารึกฯ, ๓ ๕ ๖ )

๒.๒.๑.๒ ลาเหตุท่ีแต่ง
พระบาทลมเด็จพระน่ังเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระบรมราชโองการให้กรมหม่ืนไกรสรวิชิตเป็นผู้ทูล 

อาราธนาให้ลมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรสเป็นผู้ทรงพระนิพนธ์ เพ่ือจะผดุง 
การกวีให้คงอยู่ ดังปรากฏในตอนต้นเร่ืองว่า



โองการสารทั่งโดยจิน ดาราชนฤบดินทร์
ผดุงกระวีวรกิจ

แด่กรมไกรสรวิชิต อาธาน์รังกฤษ
ฎิฉันทพากย์หลากพจน์

(ฉันท์วรรณพฤติในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : ๓£๖)

๒.๒.๑.๓ จุดมุ่งหมายในการแต่ง 
จุดมุ่งหมายในการแต่งมี ๓ ประการ คือ

(๑) เพื่อเป็นแบบแผนกำหนดวิธีการแต่งฉันท์วรรณพฤติ มาตราพฤติชนิดต่างๆ สำหรับ 
ประชาชนทั่วใป ผู้ใฝ่ใจคืกษาได้เรียนรู้ด้วยตนเองตามแนวพระราชดำริของพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้า-
เจ้าอยู่หัว ดังปรากฏข้อความในตอนต้นเรื่องดังนี้

พร้องพฤติกถาสุภาสิตพจน์ 
กรมไกรสรวิชิตรับพระโองการ

แบบฉันทวรรณพฤติหัวสิบท์ศ 
ครบอัฐปัญญาศขนาดพอควร

คือกรมนุชิตชิโนรสบริหาร 
เผดียงให้ลฤษิสารธิบายขบวน 
มาตราพฤติแจกแจงจ้ดอัษฎาถ้วน 
ในที่บมีสำนวนอื่นรคน

(ฉันท์วรรณพฤติในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : ŒT๙๒)

(๒) เพื่อใช้เนื้อความรอบรมทั่งสอนประชาซนกล่าวคือพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่- 
หัว ทรงมุ่งหวังที่จะให้เนื้อหาในเรื่องเป็นแนวทางในการปฏิปัติตนในสิ่งที่ถูกต้องดีงาม ดังความที่กล่าวไวิใน 
ฉันท์มาตราพฤติว่า

จาฤาฉลักติลาตราประดับ 
พอฤท์ยหวังจะไว้พระราชทาน 
ได้อ่านวิจารณ์จำกระทำปฏิปัติ 
ไพบูลย์คืริสมปัติพิพัฒนา

โดยเลารเบียงเรียงนับกึ่งสถาน 
นรชนทุพลญาณเยาว์ปัญญา 
นาเนกพัธวัตรวิริยคืกษา 
ยศดักดิ้โภคาในปัจจุบัน

(ฉันท์มาตราพฤติในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : 0^๙£)



(๓) เพื่อเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว หลังจากที่สมเด็จพระมหา 
สมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรสรับอาราธนาให้แต่งตำราฉันท์เรื่องนี้แล้ว ได้ตั้งพระท์ยที่จะเฉลิมพระ 
เกียรติพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งเป็นพระมหากษัตริย์อยู่ในขณะนั้นตามธรรมเนียมของกวี 
โบราณด้วย ด้งความกล่าวไว้ว่า

เฉลิมกิติยศอยุท ธยะมกุฎฤศูนย์
ติริพัฒน์อดูลย์ ก็จิรกาล

(ฉันท์วรรณพฤติในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : <£•๖๒)

๒.๒.๑.®- ที่มาของเรื่อง
สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรสทรงเรียบเรียงฉันท์วรรณพฤติ และมาตร- 

พฤติ จากคัมภีร์วุตโตท'ย0 ซึ่งเป็นภาษาบาลี โดยทรงแจ้งไว้ในล่วนต้นเรื่อง ความว่า

พฤตโตท์ย“ฉันท์ตำนาน แปลเปลี่ยนโวหาร
มคธคัมภีร์ภาษา

แปลเป็นสยามพากย์พจนา ต่อเติมโบรา
ณะแบบบัญญ้ติฉัฎฐ๒ฉันท์

(ฉันท์วรรณพฤติในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : ๓£๗)

’  ๅตโตทัยเปินตำราแต่งฉันท์ท ี่แต่งข้ึนในลังกา โดยนักไวยกรโน์บาลีช่ือ โมคคัลลานะ มลมณ คักดเป ็นพระลัง»เข้'ตเถระ ผ ู้แต่งไคัรวบรวมฉันท์ 
ชนิดต่าง  ๆท ั้งเก ่าและใหม ่ ท่ีนิอยู่ในหนังสือภาษาบาลีและลันสกฤตหลายเล่ม ช่ืงนิอยู่แต่เก่าก่อน นำมาแปลงแต่งเชีาหมวดหยู่ 
๒ ฉันท์ ๖ ชนิดท่ีแต่งกันแพร่หลายในสมัยอยุธยา ไคัแต่ e) ฉันท์ ๑๑ (อินทรวิเชียรฉันท์) ๒) ฉันท์ ๑๒ (โตฏกฉันท์) ๓) ฉันท์ ๑๕ (วลันตดิลก 
ฉันท์) or) ฉันท์ ๑4- (มาลีนิฉันท์) ๕) ฉันท์ ๑๙ (ลัททุลวิกกีท์ตฉันท์) ๖) ฉันท์ ๒๑ (ลัทธราฉันท์)



๑ ๗

๒.๒.๑.4- ลักษณะคำประพันธ์
ฉันท์วรรณพฤติและมาตราพฤติประกอบด้วยคำประพันธ์ ๓ ชนิด คือ

(๑) โคลงสีสุภาพ ปรากฏอยู่ในตอนด้นเรื่องของฉันท์วรรณพฤติ จำนวน ๑ บท อธิบายผู้ 
แต่งสาเหตุการแต่ง และฉันท์มาตราพฤติ จำนวน ๑ บท อธิบายสาเหตุการแต่ง

(๒) กาพย์ฉบับ ๑๖ ปรากฏอยู่ในตอนด้นเรื่องของฉันท์วรรณพฤติ จำนวน ๑ *  บท มีเนื้อ 
ความเป็นบทไหว้ครู อธิบายที่มาของเรื่อง และบอกข้อมูลเกี่ยวกับผู้แต่ง

(๓) ฉ ันท์ ปรากฏอยู่ในวรรณกรรมเรื่องฉันท์ฉัษฎาพานร ฉันท์พาสีลอนน้อง ฉันท์กฤษณา 
สอนน้อง ฉันท์วรรณพฤติ ฉันท์มาตราพฤติ โดยเฉพาะฉันท์วรรณพฤติ และฉันท์มาตราพฤติ กวีผู้แต่งตั้งใจ 
ให้เป็นวรรณกรรมทั้ง ๒ เรื่องนี้เป็นตำราแต่งฉันทํจึงมีฉันท์ปรากฏอยู่ *KT ชนิด เป็นฉันท์วรรณพฤติ ๕๐ 
ชนิด โดยผู้วิจัยจะกล่าวให้เห็นเป็นตัวอย่าง เข้น วลันตดิลกฉันท์ซึ่งอยู่ในฉันท์วรรณพฤติ ความว่า

เสนออรรถพิพัทธศุภมง 
ครบสี่แลมียุบลตาม 

ขันตีก็นีรมนะโทษ 
ออมอดทุพจน์ผรุสแถลง

คลลักษณ์ประจักษ์ความ 
ชินราชปรกาศแสดง 
ฤพิโรธะร้ายแรง 
ก็บตอบบต่อคำ

(ฉันท์วรรณพฤติในประชุมจารึกฯ, ๒*•๑๐ : ®:๓๑)

ฉันท์มาตราพฤติมี ชนิด ตัวอย่างเข้น อุปคีตฉันท์

อุปคืติฉันทบรรหาร ขานนามประกาศนุสาสนเมธา
ยลสารอ่านนับมาตรา ปรารพภรจิตประดิษฐ์ชเลงเลอง

(ฉันท์มาตราพฤติในประชุมจารึกฯ,๒*๑๐: (TtnJKr)

๒.๒.๑.๖ เนื้อเรื่อง
เนื้อเรื่องของตำราฉันท์วรรณพฤติและมาตราพฤติมีใจความต่อเนื่องกัน แบ่งออกเป็น ๒ ล่วน 

ที่เป็นฉันท์วรรณพฤติ และฉันท์มาตราพฤติ



ก. เนื้อเรื่องของฉันท์มาตราพฤติ แบ่งออกเป็น ๓ ส่วน คือ
(๑) ส่วนนำเรื่อง เริ่มต้นด้วยการบอกรายละเอียดการแต่ง ซื่อผู้แต่ง สาเหตุการแต่ง ปี 

พ.ศ.ที่แต่ง ที่มาของเรื่องทั้งฉันท์วรรณพฤติและมาตราพฤติ การขอพร และคำอธิษฐาน
(๒) ตัวเรื่อง มีเนื้อหาลี่'งสอนบุคคลหลายประเภท นับแต่ชนชั้นปกครองจนถึงประชาซน 

ทั่วไป เนื้อหาคำลอนมีความหลากหลาย เซ่น เรื่องการคบมิตร การครองเรือน การทำงาน การคืกษา เป็นต้น 
(๓) ส่วนลงท้าย เป็นส่วนท้ายของการแต่งฉันท์ชนิดที่ ๕๐ (ภ'ททกะฉันท์) เนื้อหาลี่'งสอน 

ข้าราชการ (ราช1วสติ1วัตร) เมื่อจบเนื้อความแล้วจึงสรุปว่าไต้แต่งฉันท์ครบท้ง <£๐ ชนิดแล้ว

ข. เนื้อเรื่องของฉันท์มาตราพฤติ แบ่งได้เป็น ๓ ส่วน คือ
(๑) ส่วนนำเรื่อง แต่งเป็นโคลงลี่สุภาพ ๑ บท มีเนื้อหาบอกสาเหตุการแต่ง 
(๒) ตัวเรื่อง มีเนื้อหาลี่'งสอนพระมหากษัตริย์ และข้าราชการ
(๓) ส่วนท้ายเรื่อง ส่วนลงท้ายของฉันท์มาตราพฤติอยู่ในฉันท์ชนิดที่ Æ คือ วิสิโลก'ฉันท์ 

ซื่งเป็นฉันท์ชนิดสุดท้ายไนตำราฉันท์มาตราพฤติ ฉันท์ชนิดนื้ไม่มีเนื้อหาลี่'งสอนเซ่นฉันท์ชนิดอื่นๆ แต่เนื้อหา 
เป็นการสรุปข้อมูลการแต่ง และหัวข้อคำลี่'งลอนทั้งฉันท์วรรณพฤติ และมาตราพฤติทั้ง ๑๐ บท ตัวอย่างเซ่น

ผู้พร้องพฤติกถาสุภาษิตพจน์ 
กรมไกรสรวิชิตรับพระโองการ 

แบบฉันทวรรณพฤติห้าสิบทัศ 
ครบอัฏปัญญาศขนาดพอควร 

ตั้งตนภิริยาประการเจ็ดแจก 
คือเสพย์สุราแลวิการจรดล

คือกรมนุชิตชิโนรสบริหาร 
เผดียง'ให้ลฤษฎิลารธิบายขบวน 
มาตราพฤติแจกจัดอัษฎาถ้วน 
ในที่บมีสำนวนอื่นระคน 
หกเหตุประ๓ ทจำแนกวิปัติผล 
กับทั้งมหรศพสกลโสภณ'ทา

(ฉันท์มาตราพฤติประชุมจาริกฯ, ๒<£๑๐ : cr๙ ๒ -or๙๓)

๒.๒.๒ ฉันท์อัษฎาพานร
ฉันท์อัษฎาพานรเป็นสุภาษิตอีกเรื่องหนึ่งที่จาริกอยู่บนแผ่นหินอ่อนจำนวน ๖ แผ่น บริเวณ 

ผนังต้านในของศาลาหลังใต้ บริเวณมหาเจดีย์ของวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ปัจจุบันจาริกยังคงอยู่ 
ครบถ้วน



๑ ๙

๒.๒.๒.๑ ผูแต่ง
ฉันท์อัษฏาพานรไม่ปรากฏนามว่ากวีท่านใดเป็นผู้แต่ง แต่มีหลักฐานกล่าวถึงผู้แต่งเรื่อง

ฉันท์อัษฏาพานรไวีในหนังสือบันทึกความรู้ต่างๆ ซึ่งเป็นลายพระหัตถ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงค้เธอ เจ้า- 
ฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงค้โต้ตอบกับพระยาอนุมานราชธน พระยาอนุมานราชธนได้กราบทูลสมเด็จ 
พระเจ้าบรมวงค้เธอ เจ้าฟ้านริศรานุวงคํติวงค้เกี่ยวกับผู้แต่งฉันท์ฉัษฎาพานรที่จารึกอยู่ ณ วัดพระเชตุพนฯ 
ว่า ฉันท์เรื่องนี้เป็นพระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ดังความกล่าวไว้ว่า

ข้าพระพุทธเจ้าจึงได้ไปค้นดูเรื่องฉันท์อัษฎาพานรที่จารึก 
แผ่นคิเลาไว้ที่วัดพระเชตุพนฯ ปรากฏว่าฉันท์เรื่องนั้นสมเด็จกรม 
พระปรมานุชิตฯ ทรงนิพนธ์

(พระยาอนุมานราชธน, ๒£๐๒ : ๒๗๗)

๒.๒.๒.๒ สาเหตุการแต่ง
แม้ว่าฉันท์เรื่องนี้จะไม่ได้แจ้งสาเหตุการแต่งไว้ แต่ก็เป็นที่เข้าใจได้ว่าฉันท์เรื่องนี้แต่งขึ้นเพื่อ 

จารึกไว้ ณ วัดพระเชตุพนวิมลบังคลารามเช่นเดียวกับวรรณคดีสุภาษิตเรื่องอื่นๆ

๒.๒.๒.«ก จุดมุ่งหมายในการแต่ง
จุดมุ่งหมายในการแต่งวรรณกรรมเรื่องกล่าวไว้,เนตอนต้นเรื่อง และในตอนท้ายเรื่องว่า มุ่ง 

จะกล่าวเรื่องนี้เพื่อลังสอนพระมหากษัตริย์

๒. ๒. ๒. ŒT ที่มาของเรื่อง
ฉันท์อัษฎาพานรไม่ได้แจ้งให้ทราบที่มาไว้แต่เดิม แต่ก็มีผู้ให้ความสนใจและดีกษาที่มาของ 

ฉันท์เรื่องนี้ แต่ก็ไม่ได้คำตอบที่ชัดเจน ทราบเพียงว่าฉันท์อัษฎาพานรไม่ใช่เรื่องที่มาจากคัมภีร์ทางพระพุทธ- 
ศาลนา พระยาอนุมานราชธนได้เคยค้นคว้าที่มาของฉันท์อัษฏ''พานรจากคัมภีร์ต่างๆ ในพระพุทธศาสนา 
แล้วแต่ไม่พบ



๒ ๐

หลังจากนั้นก็ได้มืผู้คิกษาที่มาของฉันท์อัษฎาพานรอีกครัง สรัวรรณ วงษ์,ทัด, ๒๕ $-๒ :๓ ได้คิกษา 
วรรณกรรมคำสอนสำหรับพระมหากษัตริย์ ซึ่งก็รวมถึงฉันท์'อัษฎ,าพานรด้วย จากการคิกษาพบว่า ฉันท์ 
ฉัษฎาพานรมีเค้าโครงเรื่องตรงลับวรรณกรรมคำลอนเรื่อง พระโพธิลัตวํโกสามภิน ซึ่งเป็นวรรณกรรมในสมัย 
ธนบุรี วรรณกรรมเรื่องนี้ไม่ปรากฏนามผู้แต่ง แต่งด้วยคำประพันธ์ประ๓ ทกาพย์ยานี ๑๑ จำนวน ๑๓๖ บท 
เนื้อเรื่องกล่าวถึง พระโพธิลัตว์ลงมาเกิดเป็นกษัตริย์ครองเมืองโกสามภิน แต่ไม่มืความลามารถที่จะปกครอง 
บ้านเมืองได้ จึงถูกขับไล่ออกจากเมืองไปอยู่ป่าและได้พบวานร KT ตัว วานรทั้ง a  กล่าวลังสอนจนกษัตริย์ 
โกลามกินเกิดปัญญา และนำข้อลังสอนของวานรมาไซ้ปกครองบ้านเมืองอย่างมืความสุข

นอกจากเค้าโครงเรื่องฉันท์ฉัษฏาพานรและเรื่องพระโพธิสัตว์โกสามกินจะเหมือนลัน ยังมีเนื้อความ 
เหมือนลันอีกด้วย เช่น ตอนที่กษัตริย์ถูกไล่ออกมาอยู่ป่า เมื่อเห็นวานรทั้งหลายก็ระลึกถึงบรรดาเสนา 
อำมาตย์ไน ตังจะเปรียบเทียบไห้เห็นดังนื้

พระโพธิสัตว์โกสามกิน
ท้าวเธอทอดพระนัยเนตร เห็นกระบี่ซึ่งเข้ามา

นั่งล้อมพระราชา
ตั้งแต่กูจากเมืองมา 

เมื่อกูครอบครองนคร

ทังแปลกทิศดูสลอน 
เห็นแต่หน้าหมู่พานร 
กูเคยเลี้ยงหมู่เสนี

อย่าเลยมากูจะให้ข้าว 
เลี้ยงต่างหมู่เลนี

แก่ฝูงราชกระบิลกิน 
เผื่อจะเลี้ยงต่างเสนา

(วรรณกรรมกรุงธนบุริ, ๒<£๓๓ : ๑๓๑)

ฉันท์อัษฏาพานร
ภูเบนทรเล็งยล 

มโนนารถครวญคิด 
เมื่อกูยังอยู่เมือง 

แลนสุรเสนา
ตั้งเข้าในโรงรัตน 

รอยแรงอำเภอกรรม์

วรวานรโเทธิ้ 
คำนึงราชโยธา 
ก็เลื่องยศฦาชา 
บดีพรยคั่งคล 
พรรคเลี้ยงลิทุกวัน 
อคติมาจำดล
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บเห็นทวยโยธา 
วังเวงในอารญ 

เห็นแต่กระบี่มี 
ฤากูมาเป็นเกลียว

พลากรโจษจล 
วนเวศองค์เดียว 
หฤาท์ยเครงเครึยว 
กลเพื่อนคณาสวา

(ฉันท์อัษฎาพานรในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : ๖๗๒)

๒.๒.๒.๕ ลักษณะคำประพันธ์
ฉันท์อัษฎาพานรประกอบไปด้วยคำประพันธ์ ๒ ชนิด ได้แก่

(๑) อินทรวิเชียรฉันท์ ๑๑ จำนวน ๑๒๒ บท แบ่งออกเป็นบทไหว้ครู จุดมุ่งหมายในการ 
แต่ง จำนวน ๙ บท และเนื้อเรื่องจำนวน ๑๒๒ บท

(๒) โคลงกระทู้ จำนวน ๑ บท กล่าวลรุปเรื่องว่าฉันท์อัษฏาพานรเป็นเรื่องที่น่าจะยก 
ย่องเทวดาทั้งแปด ที่1ได้แปลงเป็น'วานรสอน'หลักปฎิบัติที่ดีงามแก่พระมหากษัตริย์ แม้ผู้ใดปฏิป้ติตามก็จะได้ 
พบแต่ความสุข ความเจรึญ

๒.๒.๒.๖ เนื้อเรื่อง 
ประกอบด้วย ๒ ล่วน คือ

(๑) ส่วนนำเรื่อง ฉันท์อัษฎาพานรขึ้นต้นด้วยบทไหว้ครู และจุดมุ่งหมายของเรื่อง
(๒) ตัวเรื่อง กล่าวถึงท้าวทฤพราชกษัตริย์เมืองโกลามภีไม่สามารถที่จะปกครองบ้าน 

เมืองได้ บรรดาอำมาตย์ทั้งหลายจึงขับไล่ออกมาอยู่ป่า รุกฃเทวาสงสารจึงแปลงเป็นวานร ^ ตัว มาลังลอน 
จนท้าวทฤพราชเกิดสติปัญญา เมึ่อท้าวทฤพราชนำคำลังลอนของวานรทั้งแปดไปปฏิบัติ ทำให้สามารถ
ปกครองบ้านเมืองอย่างร่มเย็นเป็นสุข

(๓) ส่วนลงท้าย เป็นโคลงกระทู้ กล่าวสรุปว่าฉันท์เรื่องนี้เป็นเรื่องที่เทวดาแปลงเป็น 
วานรทั้ง ^ ตัว มาลังสอนหลักปฏิบัติที่ดีงามกับกษัตริย์ ผู้ใดที่ปฏิบัติตามก็จะพบแต่ความสุข ความเจริญ

๒.๒.๓ ฉันท์กฤษณาสอนน้อง
ฉันท์กฤษณาลอนน้องเป็นสุภาษิตคำฉันท์ที่พระบาทลมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่ห ัวได้โปรดเกล้าฯ 

ให้จารึกไว้ ณ บริเวณผน้งด้านในศาลาหลังเหนือ หน้าพระมหาเจดีย์ไนวัดพระเซตุพนวิมลม้งคลาราม ฉันท์ 
เรื่องนื้ประกอบไปด้วยคืลาจารึกจำนวน ๑๑ แผ่น ปัจจุบันจารึกยังคงอยู่ครบถ้วน



๒.๒.รท.๑ ผูแต่ง
ฉันท์กฤษณาสอนน้อง สมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุซิตชิโนรสทรงพระนิพนธ์ ดังมี 

หลังฐานกล่าวไว้ดังนี้
(๑) ลมเด็จพระบรมวงค์เธอ กรมพระสวัลดิวัตนวิดีษฏ์ ได้ทรงอธิบายไว้ในคำนำหน้งลือ 

กฤษณาสอนน้องและพาลีสอนน้องพิมพ์ในงานพระราชทานเพลิงพระศพพระองค์เจ้าประภัสสรว่า ฉันท์
กฤษณาสอนน้องเป็นงานพระนิพนธ์ของลมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ความว่า

กฤษณาสอนน้องกับพาลีสอนน้องคำฉันท์ทั้ง ๒ ภาคนี้เป็นของ 
ลมเด็จกรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงพระนิพนธ์ไว้ก่อนปีมเมียศกพุทธ- 
ดักราช ๒๓๗๗

(อ้างในดัรมา เจนจิตมั่น, ๒£๒๙ : ๓oc)

(๒) มีฃ้อลังเกตที่น่าสนใจว่างานพระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระ
ปรมานุชิตชิโนรส มักจบเรื่องด้วยโคลงกระทู้ เซ่น ลิลิตตะเลงพ่าย สมุทรโฆษคำฉันท์ สรรพลิทธิ้ ฯลฯ ล่วน 
ฉันท์กฤษณาสอนน้องก็จบเรื่องด้วยโคลงกระทู้เซ่นเดียวกับงานพระนิพนธ์เรื่องอื่นๆ ของพระองค์ ตัวอย่าง 
เซ่น

กฤษ ณายุพาพักตร์เพี้ยง 
นา เรศเชษฐรำพรรณ 
ลอน นุจดุจแสดงฉันท์ 
น้อง สลับรับสารสร้อย

เพ็ญจันทร์ 
พรํ่าถ้อย
ทพากย์พจน์นี้นา 
ลีบสร้างลมประสงค์

(ฉันท์กฤษณาสอนน้องในประชุมจารึกฯ, ๒๕ ๑๐ : ๖๖๐)

เมื่อปรากฏลักษณะดังกล่าวนี้ ถือเป็นแนวนิยมในการสร้างงานวรรณกรรมของพระองค์ จึงน่าจะเชื่อ 
ได้ว่าฉันท์กฤษณาสอนน้องก็น่าจะเป็นงานพระนิพนธ์ของลมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิต-
ชิโนรส

(๓ )  ใน ค ร าว ท ี่ส ม เด ็จ พ ระ เจ ้าบ รม ว งค ์เธ อ  ก ร ม พ ร ะ ย า ด ำร ง ร าช า น ุภ าพ  ได ้ท ร งม อ บ ห ม าย ให ้

เจ ้า ห น ้า ท ี่ห อ ส ม ุด ว ช ิร ญ า ณ ฯ  รวบ รวม ส รรพ ว ิช าต ่า งๆ  ท ี่จ า ร ึก ไว ้ใน ว ัด พ ร ะ เช ต ุพ น ว ิม ล ม ังค ล าร าม  เพ ื่อ พ ิม พ ์

แ จ ก ใน งาน พ ร ะ ร าช ท าน เพ ล ิงพ ร ะ ศ พ พ ร ะ ว ิม า ด า เธ อ ฯ  ก รม พ ระส ุท ธ ล ิน ิน าฏ  ป ิย ม ห า ร า ช ป ด ิว ร ัด า  ใน ต อ น



ก่อนเริมเรืองฉันท์กฤษณาสอนน้อง มีการระบุชอผู้แต่งว่า '‘กรมสมเด็จพระปรมานุซิตชิโนรสทรงพระนิพนธ์” 
ประเด็นดังกล่าวนี้น่าเชื่อถือได้ เพราะลมเด็จพระเจ้าบรมวงค์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพทรงเป็นบุคคล 
ที่สนพระทัยสืบหาข้อมูลเกี่ยวกับวรรณคดีและเป็นที่ยอมรับของน้กวรรณคดีในสมัยต่อมา อีกทั้งยังทรงมี
ความละเอียดกี่ถ้วนจึงน่าจะได้ทรงตรวจลอบแล้ว

๒.๒.๓ . ๒ ลาเหตุการแต่ง
สาเหตุที่กวีแต่งฉันท์กฤษณาสอนน้อง มีอยู่ ๒ ประการ

(๑) กวีแต่งขึ้นตามพระบรมราชโองการของพระเจ้าแผ่นดิน ดังปรากฏอยู่ในฉันท์ ความว่า

แต่ดูผู้จะนิพนธ์ยุบลบทบรรหาร 
แห่งราชโยงการ ดำรัส

ให้ลฤษฎิกฤษณาสุภาสิตลวัลดิ้ 
เสบงฉันท์รำพรรณอรรถ ภิปราย

(ฉันท์กฤษณาสอนน้องในประชุมจารึกฯ, ๒£๑๐ : bar®)

จากฉันท์ที่กล่าวมาแล้วในข้างด้นนี้ กวีได้กล่าวว่าทรงริเริ่มให้แต่งฉันท์กฤษณาสอนน้องขึ้นในคราวที่ 
มีพระบรมราชโองการให้นำสรรพวิชาต่างๆ มาจารึกไว้ ณ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม

(๒) เพื่อจารึกฉันท์กฤษณาสอนน้องไว้ ณ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม เพื่อให้ประชาชนทั่วไปได้ 
มีโอกาสเล่าเรียนดีกษาวิชาต่างๆ ที่แต่ละคนสนใจ

๒.๒.๓.๓ จุดมุ่งหมายในการแต่ง
จุดมุ่งหมายในการแต่งฉันท์กฤษณาสอนน้อง กวีผู้แต่งได้แจ้งไว้ให้ทราบชัดเจนถึง ๓ แห่ง โดย 

กล่าวถึงจุดมุ่งหมายไว้เหมือนกันว่าเพื่อทั่งลอนสตรี ดังความว่า
กฤษ ณายุพาพักตร์เพี้ยง เพ็ญจันทร์

นา เรศเซษฐรำพรรณ พรํ่าถ้อย
สอน นุจดุจแสดงฉันท์ ทพากย์พจน์ นี้นา
น้อง สลับรับลารสร้อย สืบสร้างลมประสงค์

(ฉันท์กฤษณาสอนน้องในประชุมจารึกฯ,๒^๑๐:๖ar๑)



๒.๒.๓.CE- ทมาของเรอง
ที่มาของเรื่องแบ่งออกเป็น ๒ ส่วน ดังนี้ 

๒.๒.๓ . cr.® ที่มาของเค้าโครงเรื่อง
พระบาทลมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระราชวินิจฉัยไว้ว่า ฉันท์กฤษณาสอนน้องมีที่ 

มาจากมหาภารตะในตอนเทราปทีสัตยภามาล้มวาท ซึ่งอยู่ในวนบรรพ ดังความว่า

เราคงจะได้มาจากพราหมณ์ซึ่งเป็นครูบาอาจารย์ของเรา แต่ 
ก่อนเหมือนเรื่องรามเกียรติใป็นแน่ จึงได้คิดแปลข้อความนั้นออก 
มาเสนอแก่ท่านผู้ใดที่มีใจรักใคร่ บัดนี้จะได้แปลเนื้อความโดย
ละเอียดในมหาภารตะท่อน ซึ่งเรียกว่ว วนปรว (คือวนบรรพ) วรรค 
ท่ี ๒๓๒ อันชื่อว่าเทราปที สัตยภามาสัมวาท

(ลมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส, ๒*๓๓ : ๑๐๑)

๒.๒.๓.<ร:.๒ ที่มาของต้นฉบับพระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิต- 
ชิโนรส มีผู้สนใจคืกษาที่มาของต้นฉบับนี้อยู่ไม่น้อย โดยมีนักวิชาการทางวรรณคดีแสดงความคิดเห็นเกี่ยว 
กับที่มาของต้นฉบับพระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรสตามความคิดเห็นของ 
ผู้คืกษาทั้ง ๒ กลุ่ม

กลุ่มที่ ๑ นักวิชาการทางวรรณคดีกลุ่มนี้สันนิษฐานว่าลมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระประมานุ- 
ชตชิโนรส ทรงพระนิพนธ์ฉันท์กฤษณาลอนน้องจากวรรณกรรมมุขปาฐะ นักวรรณคดีในกลุ่มนี้คือ

ดักดี้ศรี แย้มนัดดา โดยตั้งสมมุติฐานว่าสมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรสไม่เคย 
เห็นต้นฉบับฉันท์กฤษณาสอนน้องมาก่อน ดังมีรายละเอียดอยู่ในบทความดังนี้

พระบาทลมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวจึงโปรดเกล้าฯ ให้กรม 
หมื่นนุชิตชิโนรสแต่งใหม่ทั้งหมด กรมหมื่นนุชิตชิโนรสเองมิได้ทรง 
ระแคะระคายว่ามีกฤษณาลอนน้องคำฉันท์สมัยธนบุรี เป็นลาย-
ลกษณ์อักษรอยู่แล้ว

(ดักดึ๋ศรี แย้มนัดดา1๒*๓๓:๑๐๒)



กลุ่มที่ ๒ นักวิชาการทางวรรคดี เช่น กุสุมา รักษมณี เช่ือว่า สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระ 
ปรมานุชิตชิโนรส ทรงพระนิพนธ์ฉันท์สอนน้องใหม่ตามพระบรมราชโองการของพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้า 
เจ้าอยู่หัว โดยอาดัยเค้าโครงต้นฉบับที่มืมาก่อนแล้วในสมัยอยุธยาหรือธนบุรี ชื่งมีสำนวนไม่ดี ดังความว่า

กฤษณาลอนน้องคำฉันท์ เป็นวรรณคดีเรองหนึ่งที่พระบาท 
สมเด็จพระนั่งเกล้าฯ โปรดให้แต่งใหม่ให้ดียิ่งกว่าของเก่า ของเก่ามี 
มาแต่สมัยอยุธยาแล้ว แต่สำนวนโวหารออกจะ “ประดาษ’’ เป็น 
ลักษณะของชาวบ้านอยู่

(กุสุมา รักษมณี,๒£๓๗:๑๗๖)

จากการพิจารณาของผู้วิจัยเกี่ยวกับที่มาของเรื่องฉันท์กฤษณาสอนน้อง ฉบับวัดพระเชตุพนวิมล­
มงคลารามน่าจะเชื่อได้ว่าลมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงพระนิพนธ์เรื่องนี้ฃึ้นใหม่ 
โดยอาดัยเค้าโครงจากต้นฉบับเดิม เพราะเมื่อนำฉันท์กฤษณาสอนน้องฉบับอยุธยาและฉบับธนบุรีมาเทียบ 
กันกับฉบับ1วัดพระเชตุพนฯ พบว่ามีเนื้อหาคำสอนที่เหมือนกัน บางครั้งก็มี'ข้อความเปรียบเทียบเหมือนกัน 
แต่ลิ่งที่แตกต่างออกไปอย่างเห็นได้ชัดก็คือ การใช้ถ้อยคำและสำนวนภาษา ลมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรม- 
พระปรมานุชิตชิโนรสทรงเลือกใช้ถ้อยคำที่มีระดับสูง ลอดคล้องกับจุดมุ่งหมายที่แต่ง สำนวนราบรื่น ไพเราะ 
มากกว่าฉบับอื่นอย่างเห็นได้ชัด ชื่งก็ตรงกับที่พระองคํได้กล่าวไว้ตอนต้นเรื่องแล้วว่า ตั้งใจจะแต่งเรื่องนื้ให้คู่ 
ควรกับที่ชื่อว่า เมืองนี้เป็นเมืองที่เต็มไปด้วย คณาปราชญ์ ดังความว่า

“รังสรรค์สารพอจักขานจักคู่พจนควร เสนอสนองสำนวนเนืองกระวี”
(ฉันท์กฤษณาสอนน้องในประชุมจารีกฯ, ๒ £๑๐ : «ก£๐)

๒.๒.๓ . £  ลักษณะคำประพันธ์
ฉันท์กฤษณาสอนน้องประกอบไปด้วยคำประพันธ์ ๓ ชนิด ได้แก่ 

(๑) ฉันท์จำนวน ๖ ชนิด ได้แก่
๑. ลัททุลวิกกีพิตฉันท์๑๙ จำนวน ๑๑ บท ปรากฏตอนต้นเร่ือง 
๒. วลันตดิลกฉันท์ ๑<r จำนวน ๓๙ บท 
๓ .  ลัทธราฉันท์ ๒๑ จำนวน ๑๙ บท 
<r. อินทรวิเชียรฉันท์๑๑ จำนวน ๖๙ บท



* .  มาลนฉนท ๑ *  จานวน KT บท
๖. โตฎกฉันท์ ๑๒ จำนวน ๗ บท 

(๒) กายพ์ ๒ ชนิด
๑. กาพย์ฉบัง ๑๖ จำนวน ๒๑ บท ปรากฏตอนต้นของเนื้อเรื่อง กล่าวเกรื่นเรื่องว่า 

กฤษณาสอนน้องเป็นเรื่องที่มีมาแต่โบราณ ก่อนที่จะเริ่มเนื้อหาในล่วนของคำลังสอน ตัวอย่างเช่น

แถลงเรื่องเบื้องต้นจนปลาย โบราณนิยาย
เป็นอย่างแต่ปางก่อนไกล

มีองคํอิศราธิปไตย ทรงนามภูวไนย
คือพรหมทัตกษัตรา

(ฉันท์กฤษณาลอนน้องไนประชุมจารึกฯ, ๒*๑๐ : ๖*๒)

๒. กาพย์สุรางคนางค์ ๒KT บท จำนวน ๑๓ บท ปรากฏในล่วนของเนื้อเรื่อง ตัวอย่างเช่น

ต่อหน้าปราศรัย ลับหลังตั้งใจ ดูหมิ่นนินทา
คอยหาข้อผิด ห่อนคิดกรุณา ไป่ได้นำพา
กิจการงานเรึอน

(ฉันท์กฤษณาสอนน้องในประชุมจารึกฯ, ๒*๑๐ : ๖cr^)

๓ .  โคลงกระทู้ ๑ บท ปรากฏอยู่ล่วนท้ายของเรื่อง กล่าวถึง วรรณคดีเรื่องฉันท์กฤษณา 
ลอนน้องโดยสรุปว่ากวีแต่งเรื่องนี้เพื่อลอนสตรีให้รู้ถึงลิ่งที่ควรปฏิบัติ ดังความว่า

กฤษ ณายุ พาพักตร์เพี้ยง เพ็ญจันทร์
นา เรศเซษฐรำพรรณ รํ่าถ้อย
สอน นุชดุจแสดงฉัน พากย์พจน์นื้นา
น้อง สลับรับสารสร้อย สร้างลมประสงค์

(ฉันท์กฤษณาลอนน้องในประชุมจารึก, ๒*๑๐ : ๖๖๐)



แต่ง

๒.๒.๓ . ๖ เนื้อเรื่อง ประกอบไปด้วย ๒ ส่วนคือ
(๑) ส่วนนำเรื่อง ฉันท์กฤษณาสอนน้อง ขึ้นต้นด้วยบทไหว้ครู ที่มาของเรื่อง และข้อมูลการ

(๒) ตัวเรื่อง กล่าวถึงนางจิรประภาเดินทางมาขอคำแนะนำถึงวิธีที่จะผูกใจลามีจากนาง 
กฤษณาซึ่งมีสามีถึง ๕  คน นางกฤษณาจึงให้คำแนะนำนางจิรประภาหลายเรื่อง ซึ่งเป็น'ข้อปฏิบัติต่อสามี 
ต่อผู้อื่นและต่อตนเอง เมื่อนางจิรประภานำคำแนะนำลังสอนซองนางกฤษณาไปปฏิบัติก็ทำให้นางครองรัก 
กับพระสวามีอย่างมีความสุข

๒.๒.ŒT ฉันท์พาลสอนน้อง
ฉันท์พาลีสอนน้องเป็นวรรณกรรมคำสอนอีกเรื่องหนีงที่จารึกอยู่บรึเวณผนัง ด้านในศาลา หน้า 

พระมหาเจดีย์หลังใต้ภายไนกัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ปัจจุบันมีคืลาจารึกเรื่องนี้เหลือเพียง ๑ แผ่นเท่า 
น■น

๒.๒.ŒT.๑ ผูแต่ง
ฉันท์เรื่องนื้ไม่ปรากฏนามผู้แต่ง แต่ผู้วิจัยว่าผู้แต่งคือสมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมา­

นชิตชิโนรสเป็นผู้แต่ง เซ่น สมเด็จพระเจ้าบรมวงคํ’เธอกรมพระลกัลดิกัตนวิคืษฎ์ ซึ่งเป็นพระชนกของลมเด็จ 
พระนางเจ้ารำไพพรรณี พระบรมราชินีในรัชกาลที่ ๗ ได้แจ้งไว่ในคำนำของหนังสือกฤษณาลอนน้องและพาลี 
ลอนน้องซึ่งตีพิมพีในงานพระราชทานเพลิงศพพระองค์เจ้าประภัสสรว่า ฉันท์พาลีสอนน้องเป็นงานพระ
นิพนธ์ของลมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ตังมีความว่า

กฤษณาลอนน้องกับพาลีลอนน้องคำฉันท์ทั้ง ๒ ภาคนี้ เป็น 
ของสมเด็จกรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงพระนิพนธ์ไว้ก่อนม
มะเมียอศก พุทธตักราช ๒๓๗๗

(อ้างใน คืริมา เจนจิตมั่น, ๒<£๒๙ : ๓ป

๒.๒.ร:.๒ สาเหตุการแต่ง
สาเหตุการแต่งวรรณกรรมคำสอนเรื่องนี้ก็เพื่อนำมาจารึกไว้ ณ กัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม 

ตามพระบรมราชโองการของพระบาทลมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวที่ต้องการจะให้ประชาชนผู้สนใจไม่เลือก 
ชั้นวรรณะได้มาคืกษาหาความรู้ได้ด้วยตนเอง



๒.๒.ร:.๓ จุดมุ่งหมายในการแต่ง
จุดมุ่งหมายในเาารแต่งฉันท์พาลีสอนน้องปรากฏอยู่ในท้ายเรื่อง คือในฉันท์บทที่ ๓or ซึ่งเป็น 

ฉันท์บทสุดท้ายของเรื่องและในโคลงกระทู้ท้ายเรื่อง โคลงและฉันท์ทั้งสองแห่งได้บอกจุดมุ่งหมายของเรื่องไว้ 
เหมือนกัน ตัวอย่างฟน

พา ลีกระบี่ราชผู้ 
ลี ลาศคลาดหาวหา 
สอน แสดงแห่งมาตยา 
น้อง สตับรับรสพร้อง

พงคํพา นรินทร์ฤา 
ระน้อง
นุวัตรเร่ง เรียนพ่อ 
รํ่าแล้วลาญ'ชนม์

(ฉันท์พาลีสอนน้องในประชุมจารึกฯ, ๒ ๕ ๑๐ : ๖๖ร:)

๒.๒.๒.<r ที่มาของเรื่อง
ที่มาของฉันท์พาลีสอนน้องแบ่งออกได้เป็น ๒ ส่วน ดังนี้

๒.๒.๒. ar. ๑ ที่มาของเด้าโครงเรื่อง ฉันท์พาลีลอนน้องได้เค้าโครงเรื่องมาจากวรรณคดีซึ่ง 
คนไทยรู้จักดีคือเรื่องราม๓ ยรติ้ โดยตัดตอนจากเหตุการณ์ตอนที่พาลีรบกับพระราม พาลีต้องศรพรหมาสตร์ 
ของพระราม ก่อนพาลีจะลิ้นใจก็รู้สึกสำนึกผิดจึงได้เรียกลุครีพและองคตเข้ามาสั่งเลียและได้สั่งลอนหน้าที่
ของข้าราชการที่แก่ทั้งสอง ดังความว่า

ครั้นเสร็จซึ่งลาพระลี่กร 
จึงสั่งสุครีพอนุชา

เจ้าจะอยู่เป็นข้าพระทรงจักร 
หมั่นเผิาเข้าเย็นเป็นนิจกาล

นรเศร้าโทมนัสสา 
จะลาลิ้นชีพซนมาน 
จงพิทักษ์รักษาทั้งอาหลาน 
อย่าเกียจคร้านแต่ตามอำ๓ อใจ

เจ้าจงจำคำทำตาม 
ลอนน้องลิ้นเลียงลิ้นสั่ง

ก็จะจำเริญความสวัสดี 
ลิ้นกำลังลิ้นฤทธิ้กระบี่ศรี

(พระบาทลมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช, ๒๕๓ ^  : ๒๙)



๒. ๒. ๒. ŒT. ๒ ที่มาของต้นฉบับจารึกวัดพระเชตุพนฯ เป็นที่ทราบกันแล้วว่าเรื่องพาลีสอน 
น้องเป็นเรื่องที่มีมาแล้วตั้งแต่สมัยอยุธยา โดยแต่เดิมเชื่อว่า พาลีลอนน้องซึ่งแต่งด้วยคำประพันธ์ประ๓ ท 
โคลงเป็นงานพระราชนิพนธ์ของสมเด็จพระนารายณ์มหาราชตามข้อสันนิษฐานของ สมเด็จพระเจ้าบรม-
วงตัเธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ ต่อมาจากการคิกษาพบต้นฉบับตัวเขียนสมุดไทยเรื่องโคลงชะลอพระ 
พุทธไสยาสน์วัดปาโมกกล่าวว่า โคลงพาลีลอนน้องเป็นงานพระราชนิพนธ์ของพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ

อย่างไรก็ตามจากการคิกษาฃองผู้วิจัยพบว่าฉันท์พาลีสอนน้อง ซึ่งแต่งขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร์นั้น น่า 
จะไต้ต้นแบบมาจากโคลงพาลีสอนน้อง โดยเมื่อนำโคลงพาลีลอนน้องและฉันท์พาลีลอนน้องมาเทียบกัน จะ 
พบว่ามีความคล้ายคลึงกันทั้งในต้านเนื้อเรื่อง เนื้อหาคำลังสอน และการลำตับความ จะแตกต่างเพียง 
ลักษณะคำประพันธ์เท่านั้น ซึ่งผู้วิจัยจะเทียบให้เห็นในเรื่องคำลังสอน ซึ่งวรรณกรรมทั้งลองสอนในเรื่องเดียว 
กัน เช่น ลอนไม่ให้ข้าราชการยักยอกทรัพย์สินของหลวงมาเป็นของตน ตังความว่า

โคลงพาลีสอนน้อง
หนึ่งของกองโกศไว้ ในคลัง

อย่าคิดมิดแสวงหวัง อาจเอื้อม
เอาออกนอกคลังรัง แรงโทษ
อย่าไต้มีใจเงื้อม เงื่อนร้ายสลายคุณ

(วรรณกรรมอยุธยาเล่ม ๓ ,  ๒*•๓๐ : ๓๐๓)

ฉันท์พาลีลอนน้อง
ราชทรัพย์สำหรับคลัง อันมูนมังอเนกเนือง

หน่วยขวนจักปล้นเปลือง ประโยชน์ถวิลเป็นสินตน
(ฉันท์พาลีลอนน้องในประชุมจารึกฯ, ๒*๑๐ : ๖๖๒)

จากความคล้ายคลึงกันของวรรณกรรมคำสอนท้ังลองเร่ืองน้ี ทำให้น่าเช่ือไต้ว่าโคลงพาลีสอนน้องน่า 
จะเป็นต้นแบบของฉันท์พาลีสอนน้องฉบับจารึกวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ซ่ึงตรงกับท่ีลมเด็จพระเจ้า- 
บรมวงตัเธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพไต้กล่าวไว้ในคำนำประชุมจารึกวัดพระเชตุพนฯ ว่าพระบาทลมเด็จ 
พระบังเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระบรมราชโองการให้นำวรรณกรรมท่ีมีมาแต่เดิมมาแก็ใขปรับปรุง เพ่ือนำมาจารึก



ต O

ซึ่งฉ ันท ์พาล ีสอนน ้องก ็เป ็นวรรณกรรมคำลอนอีกเร ื่องหน ึ่งท ี่ได ้ปร ับปรุงแก ้ไขให ้ม ีความงามเพ ิ่มมากย ิ่งข ึ้น  
ด้วยคำประพ ันธ์ประ๓ ทฉันท์เพี่อจารึกไว้ ณ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม

๒ .๒ .a t.๕  ล ักษณะคำประพ ันธ ์

ฉ ันท์พาลีสอนน้องประกอบด้วยคำประพันธ์ ๒ ชนิด ได้แก่

(๑) อินทรวิเชียรฉันท์ ๑๑ จำนวน «n<r บท โดยใช้คำประพันธ์ชนิดนี้ต ั้งแต่เริ่มเนื้อเรื่อง ซึ่ง 
เป็นนิทานคำสอน ตัวอย่างเช่น

ปางปีนขีดขินบุเรศ 

ล้เสียลละชี

จงจำนุสาสน์สาร 
มาตยานุวัตรแสดง

(๒) โคลงกระทู้ จำนวน ๑ 
คำสอนลำหรับช้าราชการ ต ังความว่า

พา ลีกระบี่ราชผู ้
ลี ลาศคลาดหาวหา 
สอน แสดงแห่งมาตยา 

น้อง สตับรับรสพร้อง

ผู้สมเยศพาลี 
พิตรเพื่อสงวนกาย

ลองอาว์หลานกูแจ้งแจง 

ลำหรับเสวกากร

(ฉันท์พาลีลอนน้องในประชุมจารึกฯ, ๒ £ ๑ ๐  : ๖๖๒)

พงคํพา นรึนทร์ฤา 

พระน้อง

นุวัตรเร่ง เรียนพ่อ 

พรํ่าแล ้วลาญชนม์

(ฉันท์พาลีลอนน้องในประชุมจารึกฯ, ๒ 1ร:๑๐ : ๖ ๖ ร:)

บท ปรากฎอย่ท้ายเรื่องสรุปเรื่องฉันท์พาลีลอนน้องอีกครั้งว่าเป็น

๒. ๒. (T. ๖ เนอเรอง

ฉันท์พาลีลอนน้องแบ่งออกเป็น ๒ ส่วน ตังนี้

(๑) ตัวเรื่อง กล่าวถึงท้าวพาลีต ้องศรของพระรามใกล้ส ิ้นชีว ิต ร้ส ีกสำนึกผิดจึงเรียกสุครึพ 
ผู้เป็นน้อง องคต ผู้เป ็นลูกมาลังเส ียและลังลอนวิธ ีปฏิบ ัต ิตนต่อพระมหากษัตริย ์



๓ ๑

(๒) ส่วนท้ายเร่ือง ส่วนลงท้ายในวรรณกรรมคำสอนเร่ืองน้ีมีลักษณะท่ีแตกต่างจากวรรณ- 
กรรมเร่ืองอ่ืนๆ  คือมีลักษณะ ๒ อย่างผสมกันอยู่ คือเป็นโคลงท่ีสรุปเน้ือเร่ืองท่ีกล่าวมาท้ังหมด ในขณะเดียว 
กันก็มีเน้ือเร่ืองแทรกอยู่ด้วย ตัวอย่างเๆ แน

พา ลีกระบ่ีราชผู้ 
ลี ลาศคลาดหาวหา 
สอน แสดงแห่งมาตยา 
น้อง สดับรับรสพร้อง

๒.๒.* ร่ายสุภาษิตพระร่วง 
ร่ายสุภาษิตพระร่วง เป็นวรรณกรรมอีกเร่ืองหน่ึงท่ีจารึกอยู่บริเวณผนังด้านในศาลาหลังเหนือ

หน้าพระมหาเจดีย์ภายในวัดพระเซตุพนวิมลมังคลาราม ปัจจุบันคืลาจารึกเหลืออยู่เพียง <r แผ่น เน้ือเร่ือง 
เร่ืมต้ังแต่ต้นเร่ืองถึงสุภาษิตท่ีว่า ‘'ปางมีชอบท่านช่วย” ส่วนท่ีขาดหายใปคือ ต้ังแต่บรรทัดท่ีกล่าวว่า “ปาง 
ปวยท่านชิงชัง” ไปจนกระท้ังจบเร่ือง

พงค์พา นรินทร์ฤา 
พระน้อง
นุวัตรเร่ง เรียนพ่อ 
พรํ่าแล้วลาญ1ชนม์

(ฉันท์พาลีสอนน้องในประชุมจารึกฯ, ๒<£๑๐ : ๖๖*)

๒.๒.ar.๑ ผูแต่ง
ร่ายสุภาษิตพระร่วงห'รึอบัญญิติพระร่วง เป็นวรรณกรรมอีกเรื่องหนึ่งที่ไม่ปรากฏนามผู้แต่ง นัก 

วิชาการทางวรรณคดีก ็ม ีความเห ็นแตกต่างก ันออกเป ็น ๒ กลุ่ม กลุ่มแรก ม ีความเห ็นว่าร่ายสุภาษ ิตพระร่วง 

แต่งในสมัยสุโขทัย แต่ความคิดเห ็นเกี่ยวกับผู้แต่งแตกต่างกัน พระวรเวทย์พีสิฐ และกุลทรัพย์ เกษแม่นกิจ 
เชื่อว่า ผู้แต ่งร่ายสุภาษิตพระร่วงค ือพ่อชุนรามคำแหงมหาราช ฉันทิชย์ กระแสสินธุ เช ื่อว่าผู้แต่งร่ายสุภาษิต 

พระร่วง คือพระมหาธรรมราชาลิไท น ักวิชาการในกลุ่มที่สองสันนิษฐานว่าร ่ายสุภาษ ิตพระร่วงแต่งในสมัย  

รัตนโกลินทร์ ค ุณหญ ิงส ุร ิยา รัตนกุล สันน ิษฐานว่า ร่ายส ุภาษิตพระร่วงม ีผ ู้แต ่งหลายคน โดยสังเกตจากการ 
ใช ้ภาษา ประเสริฐ ณ นคร และนิยะดา เหล่าสุนทร สันนิษฐานว่า สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมา­

นชิตชิโนรสเป็นผู้แต่งร่ายสุภาษิตพระร่วง โดยสังเกตจากฉันทลักษณ์ที่ม ีจำนวนคำในแต่ละวรรค *  หรือ ๖ 
คำ ม ีส ัมผัสสมํ่าเสมอ และหลักฐานทางประวัต ิศาสตร์และแนวนิยมของพระองค์ท ี่จบเรื่องด้วยโคลงกระทู้



๒.๒.£.๒ สาเหตุการแต่ง
สาเหตุท่ีแต่งร่ ไยสุภาษิตพระร่วงฉบับวัดพระเชตุพนฯ คือ เพ่ือนำมาจารึกในวัดพระเชตุพนฯ 

เพ่ือให้ประชาชนผู้สนใจได้คืกษาหาความรู้ด้วยตนเอง

๒ .๒ .fr.cn จุดมุ่งหมายในการแต่ง

ร่ายสุภาษิตพระร่วงได้กล่าวถึงจุดม ุ่งหมายในการแต่งไว้ในตอนต้นเรื่องว่า เพื่อใช้ลังสอนประชาชน 

ทั่วไป ดังความว่า

ปางสมเด็จพระร่วงเจ้า เผ้าแผ่นภพสุโขทัย

มลักเห็นในอนาคต จ ึงผายพจนประภาษ

เป็นอนุสาสนกถา สอนคณานรซน

ทั่วธราดลพึงเพียร เรียนอำรุงผดุงอาตม์

(ร่ายสุภาษิตพระร่วงในประชุมจารึกฯ, ๒ £ ๑ ๐  : ๖ ๖£)

๒ .๒ .£.<r ที่มาของเรื่อง

ท ี่มาของร่ายสุภาษิตพระร่วงแบ่งออกเป็น ๒ ล่วน ดังนี้

๒ .๒ . £.or. ๑ ที่มาของเค้าโครงเรื่อง จากการพ ิจารณาร่ายสุภาษ ิตพระร่วงของนักวิชาการ 
ทางวรรณคดีม ีความคิดเห ็นแตกต่างก ัน ลมเด็จพระเจ้าบรมวงค์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ

ลันน ิษฐานว่า ร่ายส ุภาษ ิตพระร่วงม ีท ี่มาจากส ุภาษ ิตไทยโบราณ กุลทรัพย์ เกษแม่นกิจ และ ธนิต อยู่โพธี ้

สันนิษฐานว่าร่ายสุภาษิตพระร่วงเป ็นพระบรมราโชวาทของพระมหากษัตริย ์พระองค็ใดพระองค์หนึ่ง

จากการพ ิจารณาสำนวนภาษาในร่ายส ุภาษ ิตพระร่วง ผ ู้ว ิจ ัยม ีความคิดเด ียวกับนักวิชาการทาง

วรรณคดีท ั้งหลายว่า ร ่ายส ุภาษ ิตพระร่วงน ่าจะมาจากภาษ ิตไทยหรือบางล่วนมาจากพระบรมราโชวาทของ 
พระมหากษัตริย ์สม ัยโบราณที่จดจำกันมาช้านานแล้ว กวีในสมัยต่อมาได้นำมาร้อยกรองเป็นคำประพันธ์ข ึ้น  

โดยสังเกตจากถ้อยคำสำนวนในงานประพันธ์เร ื่องน ี้ท ี่เป ็นคำไทยสมัยโบราณ และมีความคล้ายคลึงก ับค ืลา 
จารึกหลักที่ ๑



๓ ๓

๒.๒.(Sr.cr.๒ ที่มาของต้นฉบับจารึกวัดพระเชตุพนฯ ร่ายลุภาษิตพระร่วงฉบับนี้ นับได้ว่า 
เป็นฉบับที่แพร่หลายและว่ามีความสมบูรณ์มากที่ลุด มีนักวิชาการลนใจคืกษาที่มาของต้นฉบับจารึกวัดพระ 
เชตุพนฯ หลายท่าน เช่น นิยะดา เหล่าสุนทร สันนิษฐานว่า ลมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุชิต- 
ชิโนรส ทรงแต่งร่ายสุภาษิตพระร่วงโดยยึดเนื้อความโคลงประดิษฐ์พระร่วง ซึ่งเป็นพระราชนิพนธ์ของพระเจ้า 
อยู่หัวบรมโกศ สุริยา รัตนกุล สันนิษฐานว่า ร่ายสุภาษิตพระร่วงฉบับจารึกวัดพระเชตุพนฯ น่าจะมาจากการ 
รวบรวมร่ายสุภาษิตพระร่วงหลายๆ ฉบับมาเรียบเรียงขึ้นใหม่

เมื่อได้พิจารณาร่ายสุภาษิตพระร่วงฉบับจารึกวัดพระเชตุพนฯ และฉบับอื่นๆ ผู้วิจัยพบว่ามีเนื้อความ 
คล้ายๆ กันทั้งลิ้น จึงเป็นไปได้ว่าลมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส จะทรงเก็บรวบรวมร่าย 
สุภาษิตพระร่วงสำนวนต่างๆ ที่มีมาก่อนนำมาเรียบเรียงใหม่ ซึ่งก็คือร่ายสุภาษิตพระร่วงฉบับจารึกวัดพระ- 
เซตุพนฯ นั่นเอง

๒.๒.๕.๕  ลักษณะคำประพันธ์
สุภาษิตพระร่วงประกอบด้วยคำประพันธ์ ๒ ชนิดคือ

(๑) ร่ายสุภาพ อธิบายจุดมุ่งหมายไนการแต่ง และเนื้อหาคำลอนทั้งหมด ตัวอย่างเช่น

อย่าเคลื่อนคลาดคลาถ้อย เมื่อน้อยให้เรียนวิชา
ให้หาสินเมื่อใหญ่ อย่าใฝ่เอาทรัพย์ท่าน

(ร่ายสุภาษิตพระร่วงในประชุมจารึกฯ, ๒<£๑๐ : ๖๖ (ร:)

(๒) โคลงกระทู้ จำนวน ๑ บท ปรากฏอยู่ท้ายเรื่อง อธิบายร่ายข้างต้นว่าเป็นคำลังสอนของ
พระรวง

๒.๒.๕.๖ เน้ือเร่ือง แบ่งออกเป็น ๓ ล่วน คือ
(๑) ล่วนนำเรื่อง แต่งเป็นร่ายสุภาพ กล่าวถึงสาเหตุการแต่งว่าพระร่วงเห็นถึงความสำคัญ 

ที่จะต้องลังลอนประซาซน
(๒) ตัวเร่ือง เป็นเน้ือเร่ืองคำลังลอนประชาซนท่ัวๆ ไปในด้านความประพฤติต่อตนเอง ต่อผู้ 

อ่ืนใน เร่ือง การทำงาน การครองเรือน การเล่าเรียนคืกษา การปฏิบัติต่อผู้ที่อยู่สูงกว่า ตัวอย่างเช่น



OUT

อาสาเจ้าจนตัวตาย อาสานายจงพอแรง
(ร่ายสุภาษิตพระร่วงในประชุมจารึกฯ, ๒*๑๐ : ๖๖๙)

(๓) ส่วนท้ายเรื่อง เป็นที่มาของคำลังสอนทั้งหมดว่าเป็นก้อยคำของพระร่วงเจ้า ด้งข้อ
ความว่า

บัณ เจิดจำแนกแจ้ง 
ฑิต ยุบลบรรหาร 
พระ ปินนัคราสถาน 
ร่วง ราชนามนี้ได้

พิสดาร ความเอย 
เหตุไว้
อุดรสุข ไทยนา 
กล่าวก้อยคำลอน

(ร่ายสุภาษิตพระร่วงในประชุมจารึกฯ,๒*๑๐: ๖๖๙)

๒.๒.๖ โคลงโลกนิติ
โคลงโลกนิต ิเป ็นสุภาษิตที่พระบาทลมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่ห ้วโปรดให้จารึกไว้บรึเวณผนังด้าน 

นอกศาลาทิศพระมณฑปทั้ง <r หลัง ภายในวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ปัจจุบันมีโคลงเหลืออยู่ ๓๐๒ 
บท เริ่มตั้งแต่'โคลงบทที่๑ -๑<r๓ โคลงบทที่ ๑๖๙ - ๓๖๐ โคลงบทที่ croar - arw ๓ มีโคลงขาดหายไป 
๑๓๑ บท

๒.๒.๖.๑ ผูแต่ง
โคลงโลกนิติเป็นพระนิพนธ์ของสมเด็จพระบรมวงด้เธอ กรมพระยาเดชาดิศร ด้งปรากฏหลัก 

ฐาน ในหนังลือประชุมจารึกวัดพระเชตุพนฯ ซึ่งได้รวบรวมสรรพวิชาต่าง  ๆ ที่จารึกไว้ในวัดพระเชตุพนฯ 
มารวบรวมจ ัดพ ิมพ ์ ซ ึ่งก ็รวมทั้งพ ิมพ ์เร ื่องโคลงโลกนิต ิด ้วย ในตอนก่อนเริ่มเร ื่องได ้ระบ ุช ื่อผ ้แต ่งไว ้

วัน * + “๓ ค่ํา จุลศักราช ๑๑๙๖ ปีมะเมีย นักสัตว์ฉ้อศกพระ 
เจ้าน้องยาเธอ กรมชุนเดชดิศร ทรงชำระโคลงสุภาษิตที่ซํ้าผิด
วิปลาศให้ถูกต้องตามบาพิ และโบราณคะดีอันลมควร ข้าพระพุทธิ 
เจ้าชุนสุวรรณอักษรจาถูก พระศรีภู'ริ ปรีชาธิราชเสนาบดีศร-
สาลักษณ์ ลอบทานถูกก้วน ตามสำนวน ๓ คร้ัง ของพระราชทาน 
ทูลเกล้า

(นิยะดา เหล่าสุนทร, ๒*๓๗ : *๐ )



en <4r

จากข้อความที่ยกมาข้างต้นยืนยันได้ว่า สมเด็จพระเจ้าบรมวงค์เธอ กรมพระยาเดชาดิศรเป็นผู้ชำระ 
ตรวจสอบและแก้ใขโคลงสุภาษิตโลกนิติที่ม ีผู้แต่งมาแต่เดิมให้ถูกต้องฅรงกับเนื้อหาในฉบับภาษาบาลีและ 
เอกสารโบราณ ตลอดจนได้คัดโคลงที่ซํ้าซ้อนออก นอกเหนือจากนั้นคำว่าชำระยังมีความหมายกว้างออกไป 
อีก กรณีที่ข้อความของเดิมขาดหายไปเป็นบางส่วน ผู้ชำระอาจเพิ่มเติมหรือแต่งชํอมขึ้นให้ครบถ้วนด้วย หรือ 
หากข้อความของเดิมไม่ถูกต้องหรือไม่ไพเราะ ผู้ชำระอาจปรับแก้ไขให้ถูกต้องหรือแต่งใหม่ให้ประณีตและ
ไพเราะเพิ่มมากขึ้น เพื่อจะทำให้โคลงโลกนิติมีความลมบูรณ์ขึ้น

๒.๒.๖.๒ สาเหตุการแต่ง
สาเหตุการแต่งโคลงโลกนิติฉบับจารึกวัดพระเชตุพนฯ ก็เนื่องมาจากพระบาทลมเด็จพระนั่ง- 

เกล้าเจ้าอยู่ห้วมีพระบรมราชโองการให้ปรับปรุงแก้ใขโคลงโลกนิติสำนวนเก่าที่มีอยู่แต่เดิมให้ดียิ่งขึ้น เพ่ือนำ 
มาจารึกไว้ ณ วัดพระเชตุพนฯ ในคราวที่มีการปฏิสังขรณ์ครั้งใหญ่ เพื่อจะไต้ให้ประชาชนผู้สนใจได้ดีกษาเล่า 
เรียนได้ด้วยตนเอง

๒.๒.๖.๓ จุดมุ่งหมายในการแต่ง
จุดมุ่งหมายในการแต่งโคลงโลกนิติมีกล่าวไว้ในโคลงลีสุภาพในตอนต้นเรื่องว่า หวังที่จะให้

สุภาษิตเรื่องนื้เป็นเครื่องสังสอนประชาชนทั่วไป ดังความว่า

อ้ญฃยมบรมนเรศร์เร้ือง 
พระผ่านแผ่นไผททรง 
แสวงยิ่งสิงสดับองค์ 
หวังประชาชนให้ 

ครรโลงโลกนิติน้ื 
มีแต่โบราณกาล 
เป็นสุภาสิตสาร 
กลดังสร้อยลอดคล้อง

รามวงค์ 
ลืบไท้ 
โอวาท
อ่านแจ้งคำโคลง 
นมนาน 
เก่าพร้อง 
ลอนจิตร 
เว่ียไว้ในกรรณ
(โคลงโลกนิติในประชุมจารึกฯ, ๒)๕๑ ๐ : ๖KTcn)

[ๆ/!



๒.๒.๖.* ทมาของเรอง
โคลงโลกนิติฉบับจารึกวัดพ;ะเชตุพนฯ ซึ่งเป็นพระนิพนธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงค้เธอ

กรมพระยาเดซาดิศร ได้เกรื่นถึงที่มาของเรื่องนี้ไว้ในตอนด้นเรื่องว่า โคลงเรื่องนี้มีที่มาแต่โบราณ ด้งความว่า

ครรโลงโลกนิติน้ี นมนาน
มีแต่โบราณกาล เก่าพร้อง

(โคลงโลกนิติในประชุมจารึกฯ, ๒*•๑ ๐ : ๖^๓)

จากนั้นในปีพ.ศ. ๒<r๖๐ หอสมุดวซิรญาณได้รวบรวมโคลงโลกนิติภาษาไทย และได้พยายามค้น 
คว้าหาคาถาจากคัมภีร์โลกนิติภาษาบาลี (หรือที่เรียกว่าคัมภีร์โลกนิติปกรณ์มากำกับไว้คู่ก้บโคลงโลกนิติ
ฉบับภาษาไทย แต่ไม่ครบทุกบท เพราะคัมภีร์โลกนิติภาษาบาลีมีจำนวนคาถาเพียง (ร,๕ (ร บท ส่วนโคลงโลก 
นิติภาษาไทยมีจำนวนกว่า ÏOO  บท ด้งนั้นโคลงโลกนิติก็น่าจะมาจากที่อื่นอีก แต่ในอดีตที่ผ่านมาร่วม ๒๐๐ 
ปี ยังไม่มีผู้ใดให้ความสนใจดีกษาถึงที่มาของโคลงโลกนิติอย่างจรึงจังนัก นักวิชาการทางวรรณคดีมักจะ 
ลนใจดีกษๆด้านเนื้อหามากกว่าด้านอื่นๆ ของเรื่อง จนกระทั่งในปีพ.ศ.๒*๓๗ นิยะดา เหล่าสุนทร ได้ดีกษา 
ที่มาของโคลงโลกนิติอย่างละเอียดอีกครั้ง และพบว่าโคลงโลกนิตินอกจากจะมีที่มาจากคัมภีร์โลกนิติภาษา 
บาลี (โลกนิติปกรณ์) แล้ว ก็ยังมีที่มาจากคัมภีร์อื่นๆ อีก ซึ่งสามารถแบ่งออกได้เป็นกลุ่มได้คังนี้

กลุ่มท่ี ๑ โคลงโลกนิติมา'จากคัมภีร์ภาษาบาลี (คัมภีร์โลกนิติปกรณ์) คัมภีร์ราชนิติ คัมภีร์ธรรมนิติ 
พระสุตตันตปิฎก พระธรรมบท รวมท้ังชาดกบางเรื่อง ซึ่งผู้วิจัยของยกคัวอย่างมาเปรียบเทียบให้เห็นสัก ๒ 
แหล่งทีมาคังน้ี

แม้บุญยังอย่าได้ 
อย่าตื่นตีตนตาย 
ลูกพร้าวอยู่ถึงปลาย 
ใครพรํ่านํ้าคักให้

ขวนขวาย 
ก่อนไข้ 
สูงสุด ยอดนา 
หากรู้เตมเอง
(โคลงโลกนิติในประชุมจารึกฯ, ๒*๑๐ : ๗๑๐)



๓๗

ราชนิติ บทที่ ๑๒๖
คนมีบุญไม่ต้องขวนขวายก็บรรลุประโยชน์ที่ต ้องการได้สม 

ใจตามคราวนั้นๆ เหมือนงูเหลือมนอนอยู่กับที่ก็มีอาหารมาให้ถึง
ปาก ฉะนั้น

(นิยะดา เหล่าสุนทร, ๒4-๓๗ : ๑<£๑)

โคลงโลกนิติ บทที่ ๓๙ 
ห้ามเพสิงไว้อย่าให้ 

ห้ามสุริยแลงจันทร์ 
ห้ามอายุให้หัน 
ห้ามดั่งนี้ไวได้

มิควน 
ล่องใช้ 
คืนเล่า
จึ่งห้ามนินทา
(โคลงโลกนิติในประชุมจารึกฯ, ๒<£๑๐ : ๖«rte)

ธรรมบท (โกธวรรค)
การนินทาหรือการสรรเสริญนี่มีมาแต่โบราณ มิใช่เพียงวันนี้ 

คนย่อมนินทาแม้ผู้นั่งนิ่ง แม้ผู้พูดมากพอประมาณ ผู้ไม่ถูกนินทา,ไม่ 
มีในโลก

(นิยะดา เหล่าสุนทร, ๒<£๓๗ : ๑<£๓)

กลุ่มที่ ๒ โคลงโลกนิติมีที่มาจากคัมภีร์ภาษาสันลฤต ได้แก่ คัมภีร์จาณักยศตกะ คัมภีร์วยาการ- 
ศตกะ หิโตปเทศ ฯลฯ

โคลงโลกนิติ
ไม้ค้อมมีลูกน้อง 

คือบัณฑิตลอนตาม 
ไม้ผุคือคนทราม 
คัดก็หักแหลกแล้

นวยงาม 
ง่ายแท้ 
สอนยาก
ห่อนฤาโดยตาม
(โคลงโลกนิติในประชุมจารึกฯ, ๒<£๑๐ : ๖<£๖)



๓  c

วยาการศตกะ
ต้นไม้ที่มีดอก กิ่งย่อมน้อมกิ่งลง คนมีความรู้มากย่อมถ่อม 

ตนไม้ที่แห้งแล้วดัดเข้าก็หัก คนที่โง่ก็ไม่ยอมอ่อนน้อม
(นิยะดา เหล่าสุนทร, ๒ * Old : ๖๖)

โคลงโลกนิติ บทที่ ๑๒ 
กบเกิดในสระใต้ 

ฤาห่อนรู้รศมาลย์ 
ภุมราอยู่ไกลสถาน 
บินโบกมาต้อยค้อย

บัวบาน 
หนึ่งน้อย 
น้บโยชน์ ก็ดี 
เกลือกเคล้าเสาวคนธ์
(โคลงโลกนิติ ในประชุมจารกฯ, ๒<£๑๐ : ๖ * * )

หิโตปเทศ บทที่ ๒๐๐
แมลงผึ้ง (รู้ว่าบัวมีคุณ) ล้ออกจากป่ามาหาดอกบัว แต่ชาติ 

กบอยู่ติดดับกอบัวบ่ห่อนเข้าหาดอกบัวเลย
(นิยะดา เหล่าสุนทร, ๒£๓๗ : ๖*-)

กลุ่มที่ ๓ โคลงโลกนิติมีที่มาจากนิทานไทยแต่โบราณ ที่มาในกลุ่มนี้พบไม่มากนัก ตัวอย่างเช่น

โคลงโลกนิติ บทที่ (ZO 
ทำคุณท่านห่อนรู้ คุณสนอง

ท่านบ่แทนคุณปอง โทษให้
กลกาแต้มยูงทอง ลายเลิศ
ยูงเอาหมึกม่อไล้ ลูบสินสรรพางค์

(โคลงโลกนิติประชุมจารกฯ, ๒*๑๐ : ๖KTkt)



นิทานไทยแต่โบราณ (เนือเรองย่อ)
กาและนกยูงสัญญาว่าจะระบายสีให้แก่กัน นกยูงหลังจากที่ 

กาได้ระบายสีให้อย่างงดงามแล้ว กลับผิดสัญญาเอาหมึกชะโลม 
ให้กา กาจึงมึสีดำจนตราบทุกวันนี้

(นิยะดา เหล่าสุนทร, ๒£๓๗ : ๑£๖)

นอกจากที่มาของโคลงโลกนิติ ๓ กลุ่มนี้แล้ว นิยะดา เหล่าสุนทร ยังได้กล่าวถึงโคลงโลกนิติที่เหลือ 
อยู่1ไม่ตํ่าก1ว่า £๐ บท ที่ยังไม่ลามารถหาคำตอบได้ว่าโคลงโลกนิติเหล่านี้มึที่มาจากที่ใด จึงยังต้องมีการ 
คืกษาค้นคว้ากันต่อไป

๒.๒.๖.£ ลักษณะคำประพันธ์
โคลงโลกนิติแต่งด้วยคำประพันธ์เพียงชนิดเดียวคือ
โคลงลี่สุภาพ จำนวน armer บท โดยแบ่งเป็นส่วน'นำเรื่อง'จำนวน ๒ บท บอกจุดมุ่งหมาย 

การแต่งและที่มาของเรื่อง

โคลงนับตั้งแต่บทที่ ๓ ไปจนจบเร่ือง จำนวน (TOT๓ บท เป็นล่วนเนื้อหาของเรื่อง ซึ่งลังลอน
ประชาชนในเรื่อง

ได้เห็นนักปราชญ็ไช้ 
อยู่ร่วมเรือนหายทุกข์ 
ผู้พาลลังลอนปลุก 
ยกเย่ียงนกแขกเต้า

เป็นสุข 
ค่ําเช้า
ใจด่ัง พาลนา 
ตกต้องมือโจร
(โคลงโลกนิติในประชุมจารืกฯ, ๒£๑๐ : ๖^๖)



(TO

๒.๒.๖.๖ เนื้อเรื่อง
โคลงโลกนิติแบ่งออกเป็น ๒ ส่วน คือ

(๑) ส่วนนำเรื่อง โคลงโลกนิติขึ้นต้นด้วยการบอกจุดบุ่งหมายและที่มาของเรื่อง 
(๒) ตัวเรื่อง ตัวเรื่องเป็นคำลังลอนการดำเนินชีวิตของประชาชนทุกชนชั้นในสังคม และใน 

เรื่องการประพฤติปฏิบัติต่อตนเอง ต่อผู้อื่น ตัวอย่างเข้น การสอนให้รู้จักวางตนต่อบุคคลชนิดต่างๆ ตัง 
ความว่า

ผจญคนมัก,โกรธด้วย 
ผจญหมู่ทรชนดี 
ผจญคนจิตร์โลภมี 
ผจญอสัตย์ให้ยั้ง

ไมตรี 
ต่อตง
ทรัพย์เผื่อ แผ่นา 
หยุดด้วยสัตยา
(โคลงโลกนิติในประชุมจารีกฯ, ๒*-๑๐ : ๗0 ๓)

การคืกษาประว้ติวรรณกรรมวัดพระเชตุพนฯ ท้ัง ๙ เรื่องนั้น ทำให้ทราบถึงประวัติที่น่า
ลนใจเกี่ยวกับกวีผู้แต่ง ลาเหตุการแต่ง จุดบุ่งหมายในการแต่ง ที่มาของเรื่อง ลักษณะคำประพันธ์ และเนื้อ 
เรื่องของวรรณกรรมแต่ละเรื่อง เพื่อให้ผู้อ่านผู้ฟังเข้าใจวรรณกรรมแต่ละเรื่องเป็นพื้นฐานก่อนจะคืกษาแนว
คิดทางจรียปฏิบติในวรรณกรรมแต่ละเรื่องต่อไป
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